
D al 29 novembre al 2 dicembre, Udine ospi-
ta la quarta edizione del festival delle arti
nelle lingue minoritarie d’Europa SUNS.

Da en jebia 29 de november ai 2 de dezember
ven metù a jir la 4ª edizion del Festival ti len-
gac mendres SUNS: se trata amò n’outa de na
lingia de evenc te dis e te lesc desferenc, e de
sabeda é sul program l conzert olache tolarà
pert ence Martina Iori. La ciantautora da Delba
che da pech à fenì si studies de vidola tel Con-
servatore de Busan, à tegnù instadì un conzert
de ezezion con Lucia Kastlunger de Al Plan de
Mareo tel Carambolage de Busan. Musega e in-
terprazions dassen particoleres per doi prota-
gonistes de la musega ladina, artistes che ro-
da anter l classich e la sperimentazion.
Con sò prum CD Martina Jori à avent doi con-

corsc internazionei, anter chis ence na edizion
de SUNS.
L’obietif del festival l’é de gran valuta, che se
pel l ressumèr col slogan “Derit al lengaz, de-
rit a la desvalivanza”, per didèr a meter en es-
ser na Europa unida te la desferenzes, basèda
sui deric, sul respet e sul pluralism. Per chest
l’à l patrozinie del Consei d’Europa e de la Rei
Europeèna per la Promozion de la Desvalivan-
zes Linguistiches, organism de chel che la re-
sponsàbola di Servijes linguistics del Comun
general de Fascia Sabrina Rasom é vizepresi-
denta.
L moment fers de la manifestazion l’é l gran
conzert che chest an é sul program en sabeda
al prum de dezember da les 9 da sera tel teater
Nuovo Giovanni da Udin con bela musega, nia
demò de folclor, ma con proponetes artisti-

ches dassen originèles.
I gropes sun paladina, elongia ai parons de
ciasa dal Friul (Luna e un Quarto), l’é i artisc
che ven dal Cjanton dai Grijuns (Dario Hess),
dai Paijes Catalans (Jansky), ma ence da la
mendranza svedeja de Finlande (Laura Hoo),
e de la Galizie (Espiño), dal Paîses Basches
(Rodeo), dal Galles (Yr Ods), de la Basse Sas-
sonie (Melissa Meewisse) e da la Ladinia, de-
sché dit con Martina Iori.

L program de l’event, pissà da la cooperativa
Informazion Furlana, editora de Radio Onde
Furlane, col sostegn economich de l’ARLeF de
la Region FVG, del Comun de Udin e de la Fon-
dazion Friul, l’é stat presentà enstadì dal pre-
sident de la cooperativa Carli Pup, dal diretor
artistich Leo Virgili, da l’assessor de comun de
Udin Maurizio Franz e dal diretor de l’ARLeF
William Cisilino.
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gaholven za vòssn ont ovòssn de pack
ont de kistn. De lait van tol as hom
gaholven za trong s èssn finz en
konvent sai’ ungefèr draisk en gònzn
gaben.
Vour as òlls, ist kemmen zòmmklaupt s
èssn: vil produktn van gartn, ont dòra

eil, pasta, zicker, skatteler... S ist
kemmen paroatn an turt aa, dedicart
en frate Fabrizio Forti, stourm zboa jor
vour. De groas mensa ver de òrmen ist
aukemmen gèltsgott en im. Dòra, òlls s
zaig tschenkt ist kemmen gabichen van
pfòff Daniele Laghi. S sai’ kemmen
gabichen aa de tracktern, de plinder as
men praucht en de acker ont de jeep
van vraibillega pompiarn. Òlls ist
kemmen pfòsst as de furgonen ont
trong ka Trea’t kan konvent. Pet òlls s

sèll èssn, zboa furgonen van privatn
hom mitgaholven aa.
A vòrt kan konvent, ist kemmen
vourstellt de òrbet as de frate trong
envire ver de òrmen. De jungen hom
gameicht pasuachen de kuchl, de
mensa, ont de hom galearnt der
kristlech bèrt va de òrbet gamòcht. Òll
to kemmen an schouber òrma lait kan
konvent van cappuccini ver za èssn
eppes bòrm, oder ver za trong hoa’m
eppes za èssn. De kemmen zua va aus

Junga ont vraibillega
pompiarn zòmm 
kan konvent

ont va de inger region aa.
S sai’ nai’n jor as de lait van inger tol
toalnemmen en de doi bichte naiòrbet,
zòmm petn pfòff Daniele Laghi ont,
vriarer, petn pfòff Rinaldo
Bombardelli. De frate sai’ vroa gaben
ver de hilf van ingern lait, ont ver de
toalnemm van jungen aa. Men tsbinnt
as magare, ver de jarder as kemmen, de
doin trèffen barn kemmen zboa as jor,
enveze as oa’n.
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MÒCHENO
Vern earste vòrt pet
de toalnemm van
jungen va de
catechesi

di Nicola Oberosler

G
iornata all’insegna della
solidarietà da parte degli
abitanti della nostra
valle: solidarietà verso i

bisognosi che quotidianamente si
raccolgono presso la mensa del
convento dei frati cappuccini a
Trento. Sabato 17 e domenica 18
novembre sono stati raccolti generi
alimentari, in particolare prodotti
dell’orto e beni di prima necessità,
donati dai nostri residenti a
vantaggio dei meno fortunati. I
prodotti sono stati raccolti presso le
parrocchie della valle e poi
trasportati a Trento al convento dei
frati cappuccini, dove è attiva una
grande mensa gestita da volontari.
Alla giornata ha partecipato anche
don Daniele Laghi, il quale ha
benedetto i generi alimentari, i
mezzi e gli strumenti agricoli, oltre
che i furgoni dei Vigili del fuoco
volontari. Questi ultimi hanno reso
possibile il trasporto dei doni al
convento. Per il primo anno, hanno
partecipato ed aiutato anche alcuni
giovani della catechesi assieme ai
loro catechisti, i quali hanno
indicato ai ragazzi il significato
cristiano dell’iniziativa.

An to va zòmmhòltn ver de lait van
inger tol: en sunta as de òchtzena
van òlderhaileng, ont en to vour
aa, derbail en de Messn van gònze
tol ist kemmen zòmmklaupt s zaig
za èssn as de lait hom gabellt
schenken en de òrmen. Dòra, de
vraibillega pompiarn van tol hom
trong s zaig za èssn kan konvent
van cappuccini va Trea’t. Haier,
vern earste vòrt s sai’ kemmen aa
junga va de catechesi, pet de sai’na
vraibillega learer. De jungen hom


